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Varėnos šnektos daiktavardžių fleksinės 
klasės ir jų hierarchija(1)
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Varėnõs šnektos daiktavardžių linksniavimo tvarka iki šiol nėra tirta. Pagrindinis 
straipsnio tikslas – aptarti šios šnektos daiktavardžių fleksines klases, nustatyti jų 
hierarchiją ir parodyti, kad tiriamoje šnektoje egzistuoja ne tik sąlyginė, bet ir natū
rali daiktavardžių linksniavimo sistema. Varėnos šnektos daiktavardžiai analizuoti 
sinchroniniu aspektu remiantis A. Girdenio ir A. Rosino 1977 m. aprašyta metodika. 
Kiekviena daiktavardžių fleksinė klasė gretinta su visomis kitomis fleksinėmis kla
sėmis, aiškintasi, koks yra sutampančių linksnių galūnių skaičius, skaičiuotas links
nių vartojimo dažnis. Taikant maksimumų metodą atliktas hierarchinis fleksinių 
klasių grupavimas, nustatyti linksniavimo tipai. Gauti tyrimo rezultatai rodo, kad: 
1) Varėnos šnektoje egzistuoja natūrali daiktavardžių linksniavimo sistema; 2) daik
tavardžio linksniavimo tipai griežčiau diferencijuoti ne pagal gimines, bet pagal ka
mienus; 3) visiems linksniavimo tipams būdingas laipsniškas suartėjimas.

Raktažodžiai: Varėnos šnekta, natūralioji morfologija, daiktavardžių fleksinės klasės, 
fleksinių klasių hierarchija

Tradicinė, arba sąlyginė, daiktavardžių linksniavimo tvarka yra nemotyvuota ir neleidžia 
atskleisti skirtingų kamienų sąveikos, natūralios linksniavimo tipų klasifikacijos. Be to, 
tiriant daiktavardžius tradiciniu būdu, neatsižvelgiama į jų gimines, formų panašumą [2, 
338; 9, 112]. Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje [1, 68–81] pateikiama kiek aiškesnė 
ir išsamesnė daiktavardžių klasifikacija, čia fleksinės klasės viduje išryškinamos paradig
mos, apimančios tik vieną kurią giminę [10, 82]. A. Valeckienės pasiūlytas skirstymas 
artimas natūraliosios morfologijos teorijai, nes akcentuojami paradigmų tarpusavio pa
našumai [10, 82].

A. Girdenis ir A. Rosinas, remdamiesi diachroniniais tyrimais, atkreipė dėmesį, kad 
„vieni kitiems įtaką daro tik tam tikrų kamienų žodžiai: a kamienas – u kamienui, i̯a ir 
ē kamienai – i kamienui, i ir iš dalies i̯a kamienas – priebalsiniams kamienams ir t. t.“, o 
„tie linksniavimo tipai, tarp kurių yra diachroninė ir sinchroninė sąveika, kalbos sistemoje 
turi būti greta ar bent jau netoli vienas kito“ [2, 338]. Minėti natūraliosios morfologijos 
teiginiai yra pagrįsti A. Rosino [9, 112–117; 8, 47–51], A. ZavadzkaitėsIvanauskienės [3, 
11–17], I. Savickienės, A. Kazlauskienės, L. Kamandulytės [10, 79–98], A. Markevičiaus [5, 
435–450; 6, 77–85], A. Kaikarytės [4, 108–113] darbuose.

(1) Straipsnis skiriamas moksliniam vadovui prof. habil. dr. Albertui Rosinui atminti.
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Natūraliosios morfologijos požiūriu pietų aukštaičiams priskiriama Varėnos šnekta nėra 
tirta, todėl siekiama nustatyti šios šnektos daiktavardžių fleksines klases ir jų hierarchiją, 
parodyti, kad joje egzistuoja ne tik sąlyginė, bet ir natūrali daiktavardžių linksniavimo tvar
ka. Straipsnyje keliama prielaida, kad tiriamai šnektai, kaip ir anksčiau minėtuose darbuose 
aprašytoms šnektoms, būdinga didėjanti linksniavimo tipų poliarizacija pagal gimines ir 
laipsniškas linksniavimo tipų suartėjimas. Ši prielaida grindžiama sutampančių galūnių 
dažnio skaičiavimais – patikimiausiu kriterijumi, leidžiančiu nustatyti natūralią linksniavi
mo tipų klasifikaciją ir jų hierarchiją.

Tyrimo medžiagą, straipsnio autorės rinktą Varėnojè ir jos apylinkėse (Senójoje 
Varėnojè, Žiūruosè, Perlojojè, Babrškėse, Akmenyjè, Mer̃gežeryje, Beržùpyje, Giráitėje, 
Bar̃čiuose, Matùizose) 2005–2011 m., sudaro šimtas transkribuotų tarminių tekstų pus
lapių. Iš jų buvo išrinkti visi daiktavardžiai, kurie vėliau suskirstyti ir suskaičiuoti pagal 
kirčiavimo tipus (oksitoninį ir baritoninį) (2), kamienus (3), giminę, skaičių ir linksnį. 
Papildoma medžiaga (iš maždaug 22 val. trukmės garso įrašų) panaudota daiktavardžių 
paradigmoms sudaryti. Tiriant šnektos daiktavardį naudotasi deskripciniu, statistiniu ir 
lyginamuoju metodais.

Nustatant Varėnos šnektos fleksines klases, remtasi šiais kriterijais ir sąlygomis:
1. „Kalba L1 turi fleksinę klasę FK1, jeigu vienos žodžių grupės ŽGj kiekviena išvesti

nė morfologinė kategorija Kk (kiekvienas kategorijų pluoštas Kk1 ... Kkm) simbolizuojama 
formaliai vienodai ir išvestinių fleksinių formų visuma formaliai skiriasi nuo kitų žodžių 
grupių išvestinių fleksinių formų visumos (žr. Wurzel 1984, 66)“ [8, 26].

2. Fleksinių klasių skirtumus lemia fonologija, o ne fonetika [8, 26]. Pavyzdžiui, daiktavar
džių žõ·lы. „žolę“ ir a̾.ki. „akį“ galūnės balsiai laikomi tos pačios fonemos poziciniais varian
tais. Tapačios yra ir tokios galūnės, kurios skiriasi automatine fonologine kaita a : e, ā : ē.

3. Daiktavardžių balsiniai kamienai nustatyti remiantis daugiskaitos naudininko, prie
balsiniai – daugiskaitos kilmininko linksniu.

4. Visų Varėnos šnektos kamienų oksitoninio kirčiavimo daiktavardžių paradigmos ge
rai atstovaujamos, todėl tirti tik oksitoniniai daiktavardžiai.

5. Baritonų kamienai nustatyti lyginant jų paradigmas su atitinkamų oksitonų paradig
momis.

6. Tiriamoje šnektoje užfiksuota daiktavardžių, turinčių po dvi ar kelias gretimines 
linksnių formas, pvz.: vns. vard. ug̑ns ir ùg̑ne̤.; vns. gal. ùg̑ni. ir ùg̑ne; dgs. vard. žùvi.s ir 

(2) Varėnos šnektoje kai kurie daiktvardžiai turi gretiminių kirčiavimo variantų, plg.: nù‿tαi *kũ.č̑o.s 
visu ┊ kàb‿ir ┊ visu vienó.dai kàb‿ir ‖ kàb‿ir vis ruõše | nu‿kàbgi *kũ.č̑o.s ‖ (Vrn); per‿*k·ces 
┊ i̯å ┊ tùri bũ.t ʒ̑v.lika patiekalũ. ‖ (Vrn) ir ale‿i̯å po.‿*ku.c̑ũ . tαi‿sùs̑reŋkαm ┊ va‿merga .ite̤.s ┊ 
i̯åu‿kàb pava.lgo.m ┊ nù‿i̯ir ┊ αnαm ‖ (SVrn); mès̬̑ gi‿čæ̀ p̑rie‿lé.ŋku. gi.v.no.m ‖ (Žr) ir kαim.nas 
kab‿cg pαȓsveže̤. leŋkũ. mó.ki.to.ju. ┊ t ‖ (Žr). V. Ragaišienės teigimu, „dvejopai kirčiuojamų daik
tavardžių formų atsiradimas ir polinkis į oksitonezę pietų aukštaičių šnektose pirmiausia sietinas su 
rekonstruojamu dviejų daugiskaitų – paprastosios ir kuopinės – akcentiniu ir semantiniu modeliu“ 
[7, 19]. Daiktavardžių paradigmoms sudaryti ir formoms skaičiuoti imti geriausiai baritonus ir oksi
tonus reprezentuojantys daiktavardžiai.

(3) Į skaičiavimus neįtrauktos atsitiktinės, abejotinos, neaiškiõs giminės daiktavardžių formos, pvz.: 
kat‿i̯å pragi.vǽ.nt suŋkù | miẽsta ‖ (Žr); isi̯mu àš ┊ lašin̑ũ. ┊ i̯åu‿in̑dé̤.tas s̑pirgùcis | peno. inp.lta | 
nag po.‿sku. ruõ kiȓme̤.la.ite̤. ‖ (SVrn); rẹke ┊ p.č̑u. pakurinù sutem | suʒ̑ó.veu | o.‿i̯å r.to g̑r.bαi 
rẹke ┊ αn‿š̑n̑u.r.l̑o suvé.rc ‖ (Mrgž); tαi‿vàt sa̾.ko tào ┊ àš αis̑ù kalé̤.i̯imαn ┊ bèt tào galvà nuve̤s̬ 
dabα ‖ kàb gαʒe ‖ (Bržp); saka ma.n nó.r piemúosa ‖ (Bržp); tαi‿a.ŋ̑gli.s̬ bùo. pgu.s ‖ tα ag̑le̤. tõ. ┊  
inp.le̤. ag̑li. ┊ aŋglẽ̤. d.ga tæ̀b ‖ (Vrn); và‿gi pe(r)‿ra̾.diju. kelskαrt ┊ àš̬ ┊ gan.damas ra̾.diju. neš̑ó.juos 
┊ tα peȓ‿vsu.ʒien vs ┊ jõ. kalbà bùo | nu‿vs ┊ peȓ‿žinès ‖ (Žr).
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žùves; dgs. vard. dùk̑teri.s ir dùktere̤.s; dgs. vard. šùni.s ir šùnes. Tokie žodžiai (pvz., *bròne̤. 
ir *bronè), kurie gali būti linksniuojami ne pagal vieną tipą, rodo, kad yra papildomų (kom
plementinių) fleksinių klasių [11, 127; 5, 436]. Kadangi Varėnos šnekta tiriama sinchroniš
kai, kamieno atstovu laikoma dažnesnė daiktavardžio forma.

Sukaupta empirinė medžiaga rodo, kad Varėnos šnektoje esama šių daiktavardžių ka
mienų arba fleksinių klasių: a kamienas (ka·imas „kaimas“, na̾.mas „namas“), i̯a1 kamienas 
(s̑uvé̤·jes „siuvėjas“, k.les „kelias“), i̯a2 kamienas (bró·lis „brolis“, rug·s „rugys“), ā kamienas 
(dúona „duona“, ʒienà „diena“), i̯ā kamienas (kó·je „koja“, vαl̑ǯè „valdžia“, mαȓc „marti“), ē 
kamienas (ka·ȓve̤. „karvė“, žo.l· „žolė“), im kamienas (debess „debesis“, vags „vagis“), if kamie
nas (nó·sis „nosis“, piȓcs „pirtis“), u kamienas (tugus „turgus“, su·nùs „sūnus“), i̯u kamienas 
(a·mž̑us „amžius“, s̑piec̑ùs „spiečius“), Cm kamienas (vαnduõ „vanduo“, šuõ „šuo“), Cf kamienas 
(sesuõ(i̯) „sesuo“, duktẽ̤· „duktė“). Tiriamoje medžiagoje nerasta baritoninio kirčiavimo im ka
mieno daiktavardžių vienaskaitos linksnių formų, Cm ir Cf kamienų daiktavardžių.

Toliau pateikiamos visų kamienų (4) (fleksinių klasių) baritoninio ir oksitoninio kirčia
vimo daiktavardžių (ka·imas „kaimas“, vé̤·jes „vėjas“, ú·kis „ūkis“, rαŋkà „ranka“, kó·je „koja“, 
ža̾.me̤. „žemė“, nó·sis „nosis“, *bac̑vil̑ó·ni.s „Bacvilionys“, tugus „turgus“, a·mž̑us „amžius“, 
na̾.mas „namas“, k.les „kelias“, rug·s „rugys“, dαinà „daina“, mαȓc „marti“, žo.l· „žolė“, 
debess „debesis“, aks „akis“, su·nùs „sūnus“, s̑piec̑ùs „spiečius“, vαnduõ „vαnduo“, sesuõ „se
suo“) linksniavimo paradigmos (žr. 1 ir 2 lenteles).

1  l e n t e l ė .  Baritoninio kirčiavimo daiktavardžių linksniavimo paradigmos (5)6

a kamienas i̯a1 kamienas i̯a2 kamienas
Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita

V. ka·imas ka·imαi vé̤·jes vé̤·jei ú·kis ú·kei
K. ka·imo. ka·imu. vé̤·jo. vé̤·ju. ú·k̑o. ú·k̑u.

N. ka·imu (6) // 
ka·imui

ka·imαm // 
ka·imams

vé̤·ju // 
vé̤·jui

vé̤·jem // 
vé̤·jems

ú·k̑u // 
ú·k̑ui 

ú·kem // 
ú·kems

G. ka·imu. ka·imus vé̤·ju. vé̤·jus ú·ki. ú·k̑us
Įn. ka·imu ka·imαis vé̤·ju vé̤·jeis ú·k̑u ú·keis

Vt. ka·imi ka·imuosa // 
ka·imuose

vé̤·jui̯ // 
vé̤·juje 

vé̤·juosa // 
vé̤·juose

ú·ki. // 
ú·ki.je 

ú·k̑uosa // 
ú·k̑uose

Il. ka·imαn ka·imuosna vé̤·jen vé̤·juosna ú·kin ú·k̑uosna
Š. *jõ·nαi // *jo̾.nuk v·rαi vé̤·jeu vé̤·jei vαik.li vαkelei

ā kamienas i̯a- kamienas ē kamienas
Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita

V. rαŋkà rαŋ̃ko.s kó·je kó·jo.s ža̾.me̤. ža̾.me̤.s
K. rαŋ̃ko.s rαŋ̃ku. kó·jo.s kó·ju. ža̾.me̤.s ža̾.m̑u.

N. rαŋ̃kαi rαŋ̃ko.m // 
rαŋ̃ko.ms kó·jei kó·jo.m // 

kó·jo.ms ža̾.mei ža̾.me̤.m // 
ža̾.me̤.ms

G. rαŋ̃ku. rαŋkàs kó·ju. kó·jes ža̾.mi. žamès
Įn. rαŋkù rαŋ̃ko.m // rαŋ̃ko.mis kó·ju kó·jo.m // kó·jo.mis žam ža̾.me̤.m
Vt. rαŋ̃ko.i̯ // 

rαŋ̃ko.je
rαŋ̃ko.sa // 
rαŋ̃ko.se

kó·jo.i̯ // 
kó·jo.je

kó·jo.sa // 
kó·jo.se

ža̾.me̤.i̯ // 
ža̾.me̤.je

ža̾.me̤.sa // 
 ža̾.me̤.se

Il. rαŋ̃ko.n rαŋ̃ko.sna kó·jo.n kó·jo.sna ža̾.me̤.n ža̾.me̤.sna
Š. rαŋ̃ka rαŋ̃ko.s kó·je kó·jo.s ža̾.me ža̾.me̤.s

(4) Daiktavardžių fleksinių klasių paradigmų pateikimas pagal kamienus svarbus nustatant linksniavi
mo tipų hierarchiją [8, 28].

(5) Fleksinę paradigmą sudaro paradigmą įtvirtinančios pamatinės ir išvestinės fleksinės formos: „pa
matinės formos realizuoja leksikalizuotas, o išvestinės fleksinės formos išvestines kategorijas resp. 
kategorijų pluoštus“ [8, 27; 11, 61].

(6) Pagrindinė forma. Už lygiagrečių ženklo pateikiamos gretiminės, rečiau vartojamos formos.
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if kamienas im kamienas
Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita

V. nó·sis nó·si.s – *bac̑vil̑ó·ni.s 
K. nó·sies nó·s̑u. – *bac̑vil̑ó·n̑u.
N. nó·sei nó·sim – *bac̑vil̑ó·nim
G. nó·si. nó·sis – *bac̑vil̑ó·nis
Įn. nó·sim // nó·simi // nó·s̑u nó·sim // nó·simis – *bac̑vil̑ó·nim
Vt. nó·sii̯ // nó·si.je nó·si.sa // nó·si.se – *bac̑vil̑ó·ni.sa // *bac̑vil̑ó·ni.se
Il. nó·sin nó·si.sna – *bac̑vil̑ó·ni.sna
Š. nó·sie // nó·se nó·si.s – *bac̑vil̑ó·ni.s

u kamienas i̯u kamienas 
Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita

V. tugus tugu.s // turgα a·mž̑us a·mžei
K. tugåus // tugo. turgũ· a·mž̑åus // a·mž̑o. a·mž̑u.
N. tugu // tugui turga·ms a·mž̑u // a·mž̑ui a·mžem // a·mžems
G. tugu. turgùs a·mž̑u. a·mž̑us
Įn. tugumi // turgù turgαs a·mž̑um // a·mž̑umi // a·mž̑u a·mžeis
Vt. tugui̯ // tuguje turgúosa // turgúose a·mž̑ui̯ // a·mž̑̃uje a·mž̑uosa // a·mž̑uose
Il. tugun tuguosna a·mž̑un a·mž̑uosna
Š. *jé̤·zαu // *jé̤·zus turgα dirèkto.ȓåu dirèkto.rei

2  l e n t e l ė .  Oksitoninio kirčiavimo daiktavardžių linksniavimo paradigmos7

a kamienas i̯a1 kamienas i̯a2 kamienas
Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita

V. na̾.mas namα k.les kele rug·s ruge
K. na̾.mo. namũ· k.l̑o. kel̑ũ· rùg̑o. rug̑ũ·

N. na̾.mu // 
na̾.mui 

nama·m // 
nama·ms

k.l̑u // 
k.l̑ui

kelǽ·m // 
kelǽ·ms

rùgu // 
rùgui

rugǽ·m // 
rugǽ·ms

G. na̾.mu. namùs k.l̑u. kel̑ùs rùgi. rug̑ùs
Įn. namù namαs kel̑ù keles rug̑ù ruges

Vt. miš̑k namúosa // 
namúose

kel· // 
keli.jè

kel̑úosa // 
kel̑úose

kαmbar· // 
kαmbari.jè 

rug̑úosa // 
rug̑úose

Il. namαñ namuõsna keleñ kel̑uõsna kαmbariñ rug̑uõsna

Š. *ʒiẽve // té̤·vαi vαkαi s̑vet· // 
s̑ve̾.c̑åu s̑vecẹ *stas· // 

*stàsi ruge

(7) Dviem žvaigždutėmis žymimos teoriškai galimos, bet šnektoje nevartojamos formos.

1  l e n t e l ė  (tęsinys)

ā kamienas i̯ā kamienas e kamienas
Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita

V. dαinà dαno.s mαȓc // mαȓcæ̀ mαc̑o.s žo.l· žõ·l.s
K. dαinõ·s dαinũ· mαȓc̑õ·s mαȓc̑ũ· žo.l·s žo.lũ·

N. dαnαi dαinó·m // 
dαinó·ms mαcei mαȓc̑ó·m // 

mαȓc̑ó·ms žõ·lαi žo.l·m

G. dαnu. dαinàs mαc̑u. mαȓcès žõ·lы. žo.làs

Įn. dαinù dαinõ·m // 
dαinoms mαȓc̑ù mαȓc̑õ·m // 

mαȓc̑o.ms žo.l žo.l·m // 
žo.l.ms

Vt. dαinõ·i̯ // 
dαino.jè

dαinó·sa // 
dαinó·se

**mαȓc̑õ·i̯ (7) // 
**mαȓc̑o.jè

mαȓc̑ó·sa // 
mαȓcó·se žo.l·i̯ // žo.l.jè žo.l·sa // 

žo.l·se
Il. dαinõ·n dαinõ·sna mαȓc̑õ·n mαȓc̑õ·sna žo.l·n žo.l·sna
Š. dαna dαno.s mαce mαc̑o.s žõ·la žõ·l.s
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im kamienas if kamienas
Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita

V. debes·s // debess d.besi.s // debese aks // ùg̑ne̤. a̾.ki.s // a̾.ke̤.s
K. d.bes̑o. // debesiẽs debesũ· // debes̑ũ· akiẽs ak̑ũ·
N. d.bes̑u // d.bes̑ui debesǽ·m // debesim̃ a̾.kei akim̃ // akim̃s
G. d.besi. d.besis // d.bes̑us a̾.ki. // a̾.k̑u. // ùg̑ne aks

Įn. d.bes̑u // debesim̃ // 
debesim debesim̃ // debesẹs akim̃ // akim // 

š·ȓǯ̑u // š·ȓǯe akim̃ // akmi

Vt. debes· // debesi.jè debes·sa // debes·se // 
debes̑úosa // debes̑úose ak· // aki.jè ak·sa // ak·se

Il. debesiñ debes·sna // debes̑uõsna akiñ ak·sna
Š. debesiẽ // debes· d.besi.s // debese akiẽ a̾.ki.s

8

u kamienas i̯u kamienas
Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita

V. su·nùs su.nα // sú·nu.s s̑piec̑ùs s̑piecẹ
K. su.nås // a̾.lo. (8) su.nũ· s̑piec̑åũs // s̑piẽc̑o. s̑piec̑ũ·

N. sú·nu // sú·nui su.na·m // su.na·ms // 
su.num̃s s̑piẽc̑u // s̑piẽc̑ui

s̑piecǽ·m // 
s̑piecǽ·ms

G. sú·nu. sú·nus s̑piẽc̑u. s̑piec̑ùs

Įn. su.num̃ // su.num // 
su·nù

su.nαs s̑piec̑ù // s̑piec̑um̃ // 
s̑piẽc̑umi

s̑piecẹs

Vt. dαngùi̯ // dαŋgujè dαŋgúosa // dαŋgúose s̑piẽc̑ui̯ // s̑piec̑ujè s̑piec̑úosa // s̑piec̑úose
Il. dαŋguñ dαŋguõsna s̑piec̑uñ s̑piec̑uõsna
Š. su.nå su.nα // sú·nu.s s̑piẽc̑ åu s̑piecẹ

9

Cm
 kamienas Cf

 kamienas
Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita

V. vαnduõ // 
šuvà

va·ndeni.s // šùnes // 
akmenα

sesuõ // sesuõi̯ // seserẽ̤· // 
sesers // duktẽ̤· // dùktere̤. // 

sesuvà

s.seri.s // s.seres // 
dùkteri.s // dùktere̤.s // 

dùkteres 

K. va·nden̑o. // vαndeñs // 
šùnes (9) // šuniẽs vαndenũ· seses // seserès // duktẽ̤·s seserũ·// dukterũ·

N. va·nden̑u // va·n̑den̑ui vαndenim̃ // 
šunim

s.serei // dùkterei // 
dùkteȓu

seserim̃ // s.serimi // 
duktermi // 

dukterim̃
G. va·ndeni. va·ndenis s.seri. // dùkteri. s.seris // dùkteris

Įn. va·nden̑u // šunim̃ 
vαndenim̃ // 

šunim // 
akmenαs

seserim̃ // seserim // s.seȓu // 
s.seri // dùkteȓu // 

dùkteri // dukt 

seserim̃ // sesermi // 
dukterim̃ // duktermi

Vt. vαnden· // 
vαndeni.jè 

vαnden·sa // 
vαnden·se

**seser· // seseri.jè // 
**seserẽ̤·i̯ // **sesere̤.jè // 
**dukteri̯ // **dukteri.jè

**seser·sa // 
**seser·se

Il. vαndeniñ vαnden·sna **seseriñ **seser·sna
Š. šuniẽ // šuvà šùni.s s.sere // dùktere s.seri.s // dùkteri.s

(8) Pvz., αr‿ga·l̑ kok̑õ· a̾.lo. (alaus – aut. past.) ┊ tæ̀b ga·l̑ pàš̑neka ┊ pase̤.dé̤·dami ‖ (Mrgž).
(9) Pvz., apt̑vé̤·re̤. ┊ àpvede̤. | [...] apliŋ̃kui apvaž.vimas padar·ta ┊ peȓ‿vduri. ┊ kαi‿šùnes̬ bu·dà stó ·vi ‖ 

(Vrn).

2  l e n t e l ė  (tęsinys)
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Baritoninio ir oksitoninio kirčiavimo daiktavardžių paradigmos rodo vienų fleksinių 
klasių linksnių galūnių didelį panašumą, kitų – nemažą skirtumą. Natūrali Varėnos šnektos 
linksniavimo tipų klasifikacija ir jų tarpusavio hierarchija nustatoma remiantis A. Girdenio 
ir A. Rosino 1977 m. aprašyta metodika [2, 338–348]. Pirmiausia kiekviena fleksinė klasė 
gretinta su visomis kitomis fleksinėmis klasėmis. Skaičiuota, kiek gretinamos fleksinės kla
sės turi sutampančių galūnių (m), kurių skaičius laikomas svarbiausiu dviejų fleksinių kla
sių panašumo rodikliu. Palyginkime daiktavardžių rug·s „rugys“ (i̯a2 kamienas) ir debess 
„debesis“ (im kamienas) paradigmas (žr. 3 lentelę).

3  l e n t e l ė .  i̯a
2
 ir i

m
 kamienų daiktavardžių paradigmos

Vienaskaita Daugiskaita
i̯a2 kamienas im kamienas i̯a2 kamienas im kamienas

V. rug·s debes·s // debess ruge d.besi.s // debese
K. rùg̑o. d.bes̑o. // debesiẽs rug̑ũ· debesũ· // debes̑ũ·

N. rùgu // rùgui
d.bes̑u // 
d.bes̑ui

rugǽ·m // 
rugǽ·ms

debesǽ·m // 
debesim̃

G. rùgi. d.besi. rug̑ùs d.besis // d.bes̑us

Įn. rug̑ù d.bes̑u // debesim̃ // 
debesim ruges debesim̃ // debesẹs

Vt. kαmbar· // 
kαmbari.jè

debes· // 
debesi.jè

rug̑úosa // 
rug̑úose

debes·sa // debes·se // 
debes̑úosa // 
debes̑úose

Il. kαmbariñ debesiñ rug̑uõsna debes·sna // debes̑uõsna
Š. *stas· // *stàsi debesiẽ // debes· ruge d.besi.s // debese

Kaip matyti, i̯a2 ir im paradigmos turi net devynis sutampančius linksnius, taigi šių pa
radigmų panašumo indeksas (m) yra lygus 9. Tačiau šis indeksas nėra visiškai tikslus, nes 
visos fleksinės klasės turi vienodas daugiskaitos kilmininko galūnes ir skirtingą šauksmi
ninką (plg.: s̑vet· ir s̑v.ceu; *stàsi ir *stas·; té̤·ve ir té̤·vαi). Be to, A. Girdenio ir A. Rosino 
teigimu, „ne visų linksnių dažnumas tekste (kartu ir svoris sistemoje) yra vienodas: juk nė 
iš tolo negalima lyginti tokių centrinių linksnių, kaip vienaskaitos vardininkas, galininkas, 
kilmininkas ir tokio periferinio linksnio, kaip daugiskaitos vietininkas, dažnumo (ir svo
rio)“ [2, 339]. Šį teiginį pagrindžia ir Varėnos šnektos daiktavardžio linksnių vartojimo 
dažnis (žr. 4 lentelę).

4 lentelė. Varėnos šnektos daiktavardžio linksnių vartojimo dažnis

Skaičius
Linksnis

Vienaskaita Daugiskaita Dviskaita
Vienetai Procentai Vienetai Procentai Vienetai Procentai

V. 1704 25,54 733 10,99
K. 962 14,42 688 10,31
N. 62 0,93 32 0,48
G. 790 11,84 461 6,91 7 0,11
Įn. 175 2,62 160 2,39
Vt. 120 1,79 82 1,23
Il. 546 8,18 7 0,11
Š. 140 2,09 4 0,06
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Iš 4os lentelės duomenų matyti, kad šnektoje dažniausiai vartojami vienaskaitos var
dininkas (25,54 proc.), vienaskaitos kilmininkas (14,42 proc.) ir vienaskaitos galininkas 
(11,84 proc.), rečiausias – daugiskaitos šauksmininkas (0,06 proc.), daugiskaitos iliaty
vas (0,11 proc.), vienaskaitos ir daugiskaitos naudininkai (atitinkamai 0,93 ir 0,48 proc.). 
Norint gauti kuo tikslesnius duomenis, iš paradigmos pašalinti anomalūs šauksmininko ir 
daugiskaitos kilmininko linksniai. Įvesta pataisa (pi), kuri atspindi sutampančių linksnių 
dažnį tekste. Vienaskaitos linksnių pataisa – trupmena, apytikriai lygi dvigubam atitinkamų 
linksnių santykiniam dažniui, o daugiskaitos linksnių pataisa lygi pusei atitinkamos vienas
kaitos linksnių pataisos [2, 339].

Varėnos šnektos daiktavardžio linksnių santykinis dažnis yra toks: vardininkas – 0,37, 
kilmininkas – 0,25, naudininkas – 0,01, galininkas – 0,19, įnagininkas – 0,05, vietinin
kas – 0,03, iliatyvas – 0,08, šauksmininkas – 0,02. Tiriamos šnektos fleksinių klasių panašu
mo indeksų pataisos pateikiamos 5oje lentelėje.

5  l e n t e l ė .  Varėnos šnektos daiktavardžio fleksinių klasių panašumo indeksų pataisos

Skaičius
Linksnis Vienaskaita Daugiskaita

V. 0,80 0,40
K. 0,50 –
N. 0,10 0,05
G. 0,40 0,20
Įn. 0,10 0,05
Vt. 0,10 0,05
Il. 0,20 0,10

Lentelėje pateiktos fleksinių klasių panašumo indeksų pataisos pridedamos prie indek
so, kuris rodo dviejų skirtingoms fleksinėms klasėms priklausančių linksnių galūnių tapa
tumą. Fleksinių klasių panašumo indeksas (I) skaičiuojamas pagal formulę:

čia m – sutampančių linksnių galūnių skaičius, pi – konkretaus linksnio pataisa.
Iš paradigmos pašalinus anomalius šauksmininko ir daugiskaitos kilmininko links

nius, minėtieji daiktavardžiai rug·s „rugys“ (i ̯a2 kamienas) ir debess „debesis“ (im kamie
nas) turi vienodas aštuonių linksnių galūnes: vienaskaitos vardininko, kilmininko, nau
dininko, galininko, įnagininko, vietininko ir iliatyvo; daugiskaitos naudininko. Taigi i ̯a2 
ir im fleksinių klasių panašumo indeksas (I) gaunamas taip: 8 (fleksinių klasių sutapimo 
indikatorius) + 0,80 + 0,50 + 0,10 + 0,40 + 0,10 + 0,10 + 0,20 + 0,05 (fleksinių klasių 
panašumo indeksų pataisos) = 10,25 ≈ 10,3. Vadinasi, i ̯a2 ir im fleksinių klasių panašumo 
indeksas (I) yra 10,3.

Binariškai palyginus visas Varėnos šnektos daiktavardžio fleksines klases ir atlikus skai
čiavimus, gauti rezultatai pateikiami 6oje lentelėje.

Nustatant tikslesnius paradigmų tarpusavio santykius, naudojamasi hierarchinio gru
pavimo maksimumų metodu: sujungus panašiausius tipus, naujos klasės sudaromos pagal 
didžiausią iš ankstesnių indeksų. Binarinė Varėnos šnektos daiktavardžio linksniavimo tipų 
klasifikacija pateikiama paveiksle.
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6  l e n t e l ė .  Varėnos šnektos daiktavardžio fleksinių klasių panašumo indeksai

Tipai a i̯a1 i̯a2 a i̯ā ē im if u i̯u Cm Cf

a – 14,9 10,6 2,5 2,5 0 4,8 0 9,4 10,5 3,7 0
i̯a1 – 11,7 2,5 2,5 0 5,9 1,1 9,4 10,5 4,8 1,1
i̯a2 – 1,1 1,1 1,4 10,3 3,7 7,9 9,1 7,4 3,7
a – 14,3 2,3 1,1 1,1 1,4 2,5 1,1 1,1
i̯a – 2,3 1,1 1,1 1,4 2,5 1,1 1,1
ē – 1,4 2,5 0 0 1,4 2,5
im – 9,5 2,2 3,3 13,2 9,5
if – 0 0 10,6 12,8
u – 14,9 1,1 0
i̯u – 2,2 0
Cm – 12,4
Cf –

Pav. Varėnos šnektos linksniavimo tipų hierarchinio grupavimo „medis“

Iš paveikslo aiškiai matyti, kad Varėnos šnektos daiktavardžiai pagal linksniavimo tipų 
panašumą skyla į tris pagrindines klases: 1) u, i̯u, a, i̯a1, i̯a2 kamienų daiktavardžiai; 2) if, im 
ir priebalsinių kamienų daiktavardžiai; 3) ā, i̯ā kamienų daiktavardžiai. Pirmosios klasės 
daiktavardžiai yra vyriškosios giminės, antrosios klasės – vyriškosios ir moteriškosios gimi
nės, trečiosios klasės –moteriškosios giminės (išskyrus Žiugždà, šgama ir pan.). Išsiskiria 
izoliuotas ē kamienas, kuris, kaip ir šiaurinių širvintiškių tarmėje [5, 444], labai menkai 
šlyja prie mišriojo linksniavimo moteriškosios giminės daiktavardžių, o prie moteriškojo 
linksniavimo daiktavardžių – dar mažiau.

Taigi Varėnos šnektai būdingi trys daiktavardžių linksniavimo tipai: vyriškasis (sūnùs, 
spiečiùs, nãmas, kẽlias, rugỹs), mišrusis (debess, vαnduõ, sesuõ, aks) ir moteriškasis (dainà, 
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mart). Vyriškasis ir mišrusis linksniavimo tipai turi poklasių: vyriškajame linksniavime 
ryški a, i̯a1, i̯a2 ir u, i̯u kamienų opozicija, mišriajame linksniavime – im, Cm ir if, Cf kamienų 
opozicija (žr. 7 lentelę).

7  l e n t e l ė .  Varėnos šnektos linksniavimo tipai

Tipas Vyriškasis Mišrusis
A u i̯u if (Cf)
B a i̯a1 i̯a2 im (Cm)

Duomenys, pateikti 6oje lentelėje ir paveiksle, rodo, kad mišriojo linksniavimo tipo 
daiktavardžių if, Cf ir Cm, im kamienai yra pakankamai artimi. Taigi iš Varėnos šnektos 
linksniavimo tipų hierarchinio grupavimo „medžio“ matyti minėtų kamienų diferenciacija 
pagal gimines (Cm ir im kamienų panašumo indeksas yra 13,2, if ir Cf kamienų panašumo 
indeksas yra 12,8). Tačiau kalbėti apie mišriojo linksniavimo tipo išnykimą ir dviejų links
niavimo tipų – moteriškojo ir vyriškojo – susiformavimą Varėnos šnektoje dar anksti, nes: 
1) mišriojo linksniavimo tipo daiktavardžių linksniavimo panašumo indeksai labai dideli 
(Cm ir Cf kamienų – 12,4, im ir if kamienų – 9,5); 2) if ir Cf kamienai turi labai mažą panašu
mo indeksą su moteriškojo linksniavimo tipo ā, i̯ā (1,1) ir ē (2,5) kamienų daiktavardžiais. 
Gerokai didesnis mišriojo linksniavimo tipo vyriškosios giminės kamienų ir i̯a2 kamieno 
daiktavardžių panašumo indeksas (im ir i̯a2 kamienų panašumo indeksas – 10,3, Cm ir i̯a2 
kamienų panašumo indeksas – 7,4).

Aukštus panašumo indeksus turi vyriškojo linksniavimo tipo daiktavardžių u ir i̯u, a 
ir i̯a1 kamienai, moteriškojo linksniavimo tipo daiktavardžių ā ir i̯ā kamienai. ē kamienas, 
palyginti su visais kitais kamienais, turi žemą panašumo indeksą. Jis, kaip minėta, kiek la
biau yra suartėjęs su moteriškosios giminės mišriojo linksniavimo tipo if ir Cf kamienais. 
Taigi Varėnos šnektos daiktavardžių linksniavimo tipų pagal panašumą natūrali išsidėsty
mo tvarka yra tokia: u, i̯u, a, i̯a1, i̯a2, im, Cm, Cf, if, ē, ā, i̯ā.

Lygindami Varėnos ir Tirkšlių [2, 344], šiaurinių širvintiškių [5, 444], Šaukėnų [2, 346] 
šnektų linksniavimo tipų hierarchinio grupavimo rezultatus, matome, kad tiriamos šnek
tos mažiausias linksniavimo tipų panašumo indeksas (2,5) yra mažesnis už minėtų šnektų 
panašumo indeksus (Tirkšlių šnektos – 3,4, šiaurinių širvintiškių šnektos – 3,7, Šaukėnų 
šnektos – 6,0), bet didesnis už Joniškio šnektos (2,2) [4, 112] ir bendrinės kalbos (1,4) [2, 
341] linksniavimo tipų panašumo indeksus. Akivaizdu ir tai, kad Varėnos šnektos links
niavimo tipų hierarchinio grupavimo „medis“, palyginti su Tirkšlių, šiaurinių širvintiškių, 
Šaukėnų, Joniškio, bendrinės kalbos linksniavimo tipų hierarchinio grupavimo „medžiais“, 
yra šiek tiek žemesnis, nes linksniavimo tipų panašumo indeksai kiek didesni, vadinasi, 
ir daiktavardžių paradigmos yra labiau tarpusavyje suartėjusios. Tokia linksniavimo tipų 
suartėjimo tendencija, A. Girdenio ir A. Rosino nuomone, „ne silpnina, o veikiau stiprina 
sintetinę linksnių sistemą, nes jos [raidos tendencijos – V. K.] pamažu naikina funkciškai 
netikslingus galūnių skirtumus“ [2, 348].

IŠVADOS
1. Atliktas tyrimas patvirtina, kad Varėnos šnektoje egzistuoja ne tik sąlyginė, bet ir natūrali 
daiktavardžių linksniavimo tvarka. 

2. Tiriamoje šnektoje yra trys daiktavardžių linksniavimo tipai: vyriškasis (u, i̯u, a, 
i̯a1, i̯a2 kamienų daiktavardžiai), mišrusis (if, im ir priebalsinių kamienų daiktavardžiai) ir 
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moteriškasis (ā, i̯ā kamienų daiktavardžiai). ē kamienas yra izoliuotas: jam priklauso mo
teriškosios giminės daiktavardžiai, bet pagal linksniavimą jis šiek tiek labiau yra susijęs su 
mišriojo linksniavimo tipo daiktavardžiais.

3. Statistiniai duomenys atskleidė, kad Varėnos šnektos daiktavardžio linksniavimo tipai 
griežčiau diferencijuoti ne pagal gimines, bet pagal kamienus. Šnektos daiktavardžio siste
moje poliarizacija pagal gimines didėja, nes iš tyrimo matyti, kad mišriojo linksniavimo 
tipo priebalsinio ir i kamieno daiktavardžiams būdinga, nors dar ne itin ryški, linksniavimo 
diferenciacija pagal gimines.

4. Visiems tiriamos šnektos daiktavardžio linksniavimo tipams būdingas laipsniškas su
artėjimas.

4.1. Aukštą panašumo indeksą turi ir yra artimi: vyriškojo linksniavimo daiktavardžių u 
ir i̯u, a ir i ̯a1 kamienai; mišriojo linksniavimo daiktavardžių if ir Cf kamienai, Cm ir im kamie
nai; moteriškojo linksniavimo daiktavardžių ā ir i̯ā kamienai. 

4.2. Moteriškojo linksniavimo daiktavardžių ē kamienas, palyginti su visais kamienais, 
turi žemą panašumo indeksą, bet yra šiek tiek artimesnis mišriojo linksniavimo tipo if ir Cf 
kamienams.

5. Varėnos šnektos linksniavimo tipų hierarchinio grupavimo „medis“, palyginti su 
Tirkšlių, šiaurinių širvintiškių, Šaukėnų, Joniškio, bendrinės kalbos linksniavimo tipų hie
rarchinio grupavimo „medžiais“, šiek tiek žemesnis, nes linksniavimo tipų panašumo in
deksai yra kiek didesni. Vadinasi, šios šnektos daiktavardžių paradigmos yra labiau tarpu
savyje suartėjusios.

Gauta 2011 09 15
Priimta 2011 10 08
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Santrumpos
 Bržp – Beržùpis
 Mrgž – Mer̃gežeris
 SVrn – Senóji Varėnà
 Vrn – Varėnà
 Žr – Žiūra

V I TA L I J A  K A R AC I E J Ū T Ė

Inflectional classes of nouns in Varėna subdialect and 
their hierarchy

Summar y

The order of noun declension in the Varėna subdialect has not been researched so 
far. The main goal of the study was to discuss the inflectional classes of nouns in this 
subdialect, to identify their hierarchy and to prove that not only a conditional but 
also a natural system of noun declension are characteristic of this subdialect. Nouns 
in the Varėna subdialect were analysed from the synchronic aspect, following the 
methodology described by A. Girdenis and A. Rosinas in 1977. Each inflectional 
class of nouns was compared with all the other inflectional classes, and an attempt 
was made to identify the number of coinciding declensional inflections and the 
frequency of declension use. The hierarchical grouping of inflectional classes was 
carried out applying the method of maximums, and the declension types were iden
tified. The obtained results have shown that 1) a natural system of noun declension 
exists in the Varėna subdialect; 2) the types of noun declension are stricter differen
tiated not according to gender but according to stem; 3) gradual approximation is 
characteristic of all the types of declension.
Key words: Varėna subdialect, natural morphology, inflectional classes of nouns, hie
rarchy of inflectional classes


